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Ba3oBblii ypoBeHb
Tema 1. The Work of a Customs Officer / Padora coTpyIHHKa TaMOKHH.
1. Where do customs officers work?
2. What are customs officers’ responsibilities?

Tema 2. Passenger Control. Pre-flight Formalities at the Airport / KonTposas nacca:kupos.
D opMaAJILHOCTH Iepe] 0JIETOM B a3POIOPTY.

1. What documents do the passengers get at the check-in counter?

2. What do passengers state in the declaration form?

Tema 3. The procedure to move Goods across the Customs Border of the Russian
Federation / Ipouexypa nmpoBo3a ToBapa Yepe3 TaMOKeHHYH rpanuny Poccuiickoii
Denepanun

1.What goods can individuals carry across the customs border of the Russian Federation?
2. Can any goods be imported by the individuals exempt from duty?

Tema 4. Complex Object / O0beKTHBII# HHPUHUTHBHBIA 000POT.

1.Ynorpebiienne  00BEKTHOrO HHGHHUTHBHOIO 00OpOTa IOCJE TIJIAroJiOB, BBIPAKAFOIINX
Xenanue: to want — xomems, t0 Wish, to desire — orcenams, o6opora should (would) like —
xomern Obl, a TaKXKe MOCe r1aroyoB to like — obums, npasumscs, to hate — nenasudems.

2. Ynorpebiienne 0ObEKTHOIO HH(UHUTUBHOIO 000POTA MTOCIIE TIAr0JIOB , BEIPAXKAFOIINX
4yBCTBA BOCIIPHUATHS: tO see — sudems, t0 hear — cavriuams, to feel — uyscmeosams, to watch,
to observe — nabnrooame.

Tema 5. The System of Channelsfor Effectiveness of the Customs Control / Cucrema
KAHAJIO0B 1S 3 (PeKTUBHOCTH TAMOKEHHOT0 KOHTPOJIS.

1. Where was the dual-channel system introduced?

2. Who can go through the Green channel ?

Tema 6. Complex Subject / Cy6obexkTHbIii HHPUHUTHBHBIA 000POT.

1.Vnorpebnenne  cyOBEeKTHOTO MH(PUHUTUBHOTO 000poTa Tmocie riarosoB tO0 sSeem,to
appear kazamscs1,to chance,to happen ciyuamubcs,to prove,to turn out oxazeieamocs

2. YnotpebneHne cyObeKTHOTO HHPHUHUTUBHOTO 000OpOTa MOCIE IJIarojioB , 0003HAYAIOIINX
YMCTBEHHYIO JIeATeNIbHOCTh: tO think dymams, to KNow 3rnams, t0 SUPPOSE npednonacame, t0
believenonacams u np., uyBcTBEeHHOE BoCHpusTue: 10 Seesudems, t0 hearciviuuams u np. wim
nepenayy uHGpopmauuu: to sayzosopums, 10 reportcooouams u 1. 1.

Tema 7. Passenger Customs Declaration Form / ®opma TamMokeHHOH JAeKJIapanum.



1. What are certain formalities through which passengers must pass?
2. How must the points of the declaration be answered?

Tema 8. Infinitive / UndunnTHB.
1. UnpunuTue B popme Indefinite (Active u Passive)
2. Unpunutu B popme Continuous (Active)

Tema 9. Customs Regulationson Valuables / Tamo:keHHble paBuJjia BB03a U BbIB03a
IIeHHOCTEN.

1. What can be called an antique?

2. How does Culture Ministry control the export of antiques?

Tema 10. Customs Regulations on Pets/ Tamo:xeHHbIe MpaBUJIa BBO3a H BbIB03a
AOMAIIHUX KUBOTHBIX.

1. What conditions must the owner provide for his pet?

2. Arethere any regulations in respect of import and export of pets?

Tema 11. Smuggling/ Kourpadaunna.
1. The ways smuggled goods can enter the country/
2. The most common objects of smuggling

Tema 12. Customs Payments / Tamo:keHHbI€e TJIATEKH.
1. What functions of the Customs have always been the principle ones?
2. What is tariff?

Tema 13. Customs Clearance of Cargo / Tamo:keHHoe ohopMIIeHHE IPY30B.
1. Why is cargo together with the vehicle subject to customs control ?
2. What documents are checked?

Tema 14. The Participle / IIpuuacrue.
1. ®ynkuuy IpUYaCcTUs HACTOSAIIETO BpeMenu — Participle |
2. OyHKIMK TpHYaACTUs Ipolneamero spemenn — Participle [

Tema 15. The TIR Convention / Konsenus MJIII.
1. What does TIR stand for?
2. Arethere any special requirements in respect of security?

Tema 16. Gerund / I'epyHamii.
1. OYHKIMK TePyHIUS U TIEPEBO/I.
2.Ilpu3HaKu repyHIaus.

Tema 17. Customs Violations/ Tamo:keHHbIe MPABOHAPYIIEHHS.
1. What customs violations do you know?
2. How are smuggled goods transported across the border?

Tema 18. World Customs Organization (WCO) / Bcemupnas
TamMoskeHHasi opranusanus (BTO).

1. What was the first responsibility the World Customs Organization?
2. The history of the WCO.

IToBBINIEHHBIN YPOBEHD
Tema 1. The Work of a Customs Officer / Padora coTpyTHHKA TAMOKHH.



1. Where do customs officers work?

2. What are customs officers’ responsibilities?

3.Doesthe job require any special skills or traits of character?
4.Does the Customs cooperate with any other state bodies?

Tema 2. Passenger Control. Pre-flight Formalities at the Airport / KonTpoJb naccaskupos.
(I)OpMaJILHOCTI/I nmepex mojacToM B a3poropry.

1. What documents do the passengers get at the check-in counter?

2. What do passengers state in the declaration form?

3. Inwhat case do passengers have to pay the duty?

4. Do passengers complete any other formalities after customs control ?

Tema 3. The procedure to move Goods across the Customs Border of the Russian
Federation /IIpoueaypa npoBo3a ToBapa yepe3 TaMOKeHHYI0 rpanuiy Poccuiickoi
Denepanun

1.What goods can individuals carry across the customs border of the Russian Federation?
2. Can any goods be imported by the individuals exempt from duty?

3. What do customs duties on transport means depend on?

4. What are the regulations in respect of international postal items?

Tema 4. Complex Object / O6bekTHBI HHPUHUTHBHBIA 000POT.

1.YnoTtpebiienne  00bEKTHOr0O WHGUHUTHUBHOIO 000pOTa IOCIE TJIArojoB, BBIPAYKAIOLIUX
Kenmanue: to want — xomems, t0 Wish, to desire — orcenams, o6opora should (would) like —
xomern Obl, a TaKXKe MOcye raroyoB to like — obums, npasumscs, t0 hate — nenasudems.

2. YmoTtpebiieHne 00bEKTHOT0 MH(OHHUTUBHOTO 000pOTa ITOCIE TJIAr0JI0B , BEIPAXKAIOIINX
YyYBCTBA BOCIIPUATHS: t0 see — 6udems, t0 hear — caviuams, to feel — uyscmeosams, to watch,
to observe — nabnooame..

3. YnoTtpebnenne 0O0bEKTHOr0 MHGUHUTUBHOTO 000POTA TIOCIIE TJIar0JIOB, BRIPAYKAIOIINX
MIPENOJI0KEHNE, MHEHHE, CYKacHue U T. I1: to think — dymame, to believe — nonacams, to
consider — cuumame, to find — naxooums, npusnasams, to KNOW — 3name, t0o prove —
oxazvieamwvcs, 0okazvieamn, to understand — nonumams, to declare — sasensme u ap.

4. YnotpebiieHne 00beKTHOTO MHGUHUTHUBHOTO 000POTA MOCIIE TJIar0JiOB, BBIPAKAFOIINX
[IpHKa3aHue, Mpocs0y, paspemicHue: to order, to command — npuxazvieams, 10 aK — npocume,
to alow, to let, to permit — paspewams, t0 make — sacmasnsime.

Tema 5. The System of Channelsfor Effectiveness of the Customs Control / Cucrema
KAHAJIO0B 1S 3 (PeKTUBHOCTH TAMOKEHHOTI0 KOHTPOJIS.

1. Where was the dual-channel system introduced?

2. Who can go through the Green channel?

3. Who must go through the Red channel?

4. What do passengers in the Red channel do to pass through customs control?

Tema 6. Complex Subject / CyobexkTHbI HHGUHUTHBHBIH 000POT.

1.Vnorpebnenne  CyOBEKTHOrO HMH(MDUHUTHBHOTO 00OpoTa ToOcie riarojoB to seem,to
appear kazamwcs,to chance,to happen ciyuamobcs,to prove,to turn out oxazeieamocs

2. YnorpebneHne CcyOBEeKTHOTO WH(GUHUTHBHOTO 000pOTa MOCIE TIArojioB , 0003HAYAIOIINX
YMCTBEHHYIO jesTenbHOCTh: t0 think oymams, to  know suame, 10 SUppose npeononaeams, t0
believenonacams u np., dyBcTBeHHOE BocmpusitHe: t0 Seesudemsw, t0 hearciviuwams v ap. wim
nepenayy uHGpopmanuu: to sayzosopums, to reportcoodowams u 1. 1.

3. YnoTpebneHne CyObeKTHOrO MHGUHUTUBHOTO 000pOTa MOCIE coueTanuii riarosa to be
cripuiiaraTe’IbHBIMU SUre HecomHennbiil, Certainyseepennsiil, likely/unlikely seposmmuviii/nesepos
MHBIU A JIP.



4. TlpeanosxHbIii 060poTfor + cymecTBUTENbHOE (MU MECTOMMEHUE) + HHOUHUTHUB"

Tema 7. Passenger Customs Declaration Form / ®opma TamokeHHOH JeKJIapanum.
1. What are certain formalities through which passengers must pass?

2. How must the points of the declaration be answered?

3. What must the passenger declare?

4. How does a customs officer check if the passenger is complying with the regulations?

Tema 8. Infinitive / Uu¢dunurus.

1. UudpunuTus B popme Indefinite (Active u Passive)
2. Unpunutu B popme Continuous (Active)

3. Uudunurus B popme Perfect (Active u Passive)

4. Uudunutus B popme Perfect Continuous (Active)

Tema 9. Customs Regulations on Valuables/ TamoskeHHble MpaBUJia BBO3a U BbIB032
I EHHOCTEH.

1. What can be called an antique?

2. How does Culture Ministry control the export of antiques?

3. What items are not related to cultural valuables?

4. What can happen if the person violates the regulations?

Tema 10. Customs Regulations on Pets/ Tamo:keHHbIe MpaBUJIa BB03a H BbIB03a
AOMAIIHUX KUBOTHBIX.

1. What conditions must the owner provide for his pet?

2. Arethere any regulations in respect of import and export of pets?

3. Inwhat case can pets visiting Great Britain enter the country?

4. What documents must a person have to take his dog / cat out of Russia?

Tema 11. Smuggling / KouTpa6annaa.

1. The ways smuggled goods can enter the country/
2. The most common objects of smuggling

3. The most common places of concealment

4. The way people are punished for smuggling

Tema 12. Customs Payments / TamoskeHHbIe MJIATEKHU.

1. What functions of the Customs have always been the principle ones?

2. What istariff?

3. What other cogts are included in the value when ad valorem duties are assessed?
4, What isVAT?

Tema 13. Customs Clearance of Cargo / Tamo:xkeHHoe opopMmiieHHE TPY30B.
1. Why is cargo together with the vehicle subject to customs control ?

2. What documents are checked?

3. For what purpose do customs officials use the Goods Nomenclature?

4. What is taken into account when they assess the amount of duty payable?

Tema 14. The Participle/ Ipuuacrue.

1. ®opmbl mpuvacTus HacTosero Bpemenu — Participle |

2. OyHKIMM pUYaCcTHs HAcTOsAIEero BpemeHu — Participle |
3. dynkuuy npuyacTHs mpouenamero Bpemenu — Participle ||
4. OObeKTHas MpUYaCTHAST KOHCTPYKIUS



Tema 15. The TIR Convention / KouBenmus M/III.

1. What does TIR stand for?

2. Arethere any special requirements in respect of security?

3. What document must accompany the cargo while it is transported under the TIR procedure?
4. Are there many contracting partiesto the TIR Convention?

Tema 16. Gerund / I'epynamii.

1. ®yukuuu repyHaus U NEpeBOI.
2.Ilpu3Haku repyHausl.
3.I'maronpHble CBOICTBA repyHAUS.
4. CBoiicTBa CyIIECTBUTEIBHOTO.

Tema 17. Customs Violations/ Tamo:keHHbIe IPABOHAPYLIEHUSI.
1. What customs violations do you know?

2. How are smuggled goods transported across the border?

3. What measures can help to solve the problem?

4. What is pseudo re-export?

Tema 18. World Customs Organization (WCO) / Bcemupuas
Tamo:keHHasi opranusauus (BTO).

1. What was the first responsibility the World Customs Organization ?
2. The history of the WCO.

3. What is the mission of the WCO?

4. What does the WCO deal with?

1. Kpurepuu oueHUBaHUS KOMIIETEHIIUM

OneHka «OTJMYHO» BBICTABISIETCS CTYIEHTY, €CJIM OH 3HAeT yBEpeHO 0a30Bble HOPMBI
ynoTpeOeHus JICKCUKH, (POHETUKH U TPaMMATHKH; OCHOBHBIE CIIOCOOBI PabOThI HaJ SI3bIKOBBHIM
U pEYeBBIM MaTepHalioM; JIEKCUKO-TPaMMAaTUYECKHI MUHUMYM B 0Obeme, HEOOXOIUMOM st
paboThl ¢ MHOS3BIYHBIMU TEKCTaMH B MPOLECCE COLUOKYIbTYPHOM KOMMYHHKAI[MH. YMeEeT Ha
BBICOKOM YPOBHE UWTaTh, [E€PEBOJUTh U IEpEecKa3blBaTh TEKCThl HA HMHOCTPAHHOM S3BIKE;
OCYILIECTBIISITh KOMMYHHUKAILIMI0O Ha WHOCTPAaHHOM si3bIke. BraneeT NpoYHbIMU 3HAHUSIMH B
o0jacTu MPUEMOB CaMOCTOSITENIbHON paboOThl C  SI3BIKOBBIM ~ MaTepuajioM (JIEKCHKOM,
IrpaMMAaTUKOM, (JOHETUKOI) C MCIOJIb30BAaHUEM CIPABOYHOM U y4eOHOM TUTEepaTyphl; criocodaMu
MOTIOJTHEHHs] 3HAaHUN Ha OCHOBE HCIOJIb30BAaHUS OPUTHHAIBHBIX MCTOYHUKOB Ha MHOCTPAHHOM
S3bIKe; HEOOXOAMMBIMU HaBBIKAMU OOIEHUS HA WHOCTPAHHOM S3bIKE, TEXHUKON pabOThI C
OCHOBHBIMH THITAMU CIIPABOYHOH M Y4eOHO-CIPaBOYHOMN JUTEPATYphI (CIOBApH, SHIUKIONENH,
y4eOHO-CIIpaBOYHbIe M3JaHMs) U PazHOOOpa3HON HMH(OPMAIIMOHHO-CIIPABOYHON JUTEpaTypoi
(BxirO4ast Qaitnel IHTEpHETA U AIIEKTPOHHO-CIPABOYHYIO JINTEPATYPY).

OrneHKa «XOpOII0» BBICTABIAETCSA CTYACHTY, €CJIH OH XOpOIIO 3HAeT0a30BbIe HOPMBI
ynoTpeOiaeHus JeKCUKU, (POHETUKH U TPAMMATHUKU; OCHOBHBIE CIIOCOOBI pabOThI HaJ S3bIKOBBIM
U peYeBBIM MATEPUAIOM. YMEET YBEPEHHO UUTaTh, IEPEBOJUTH U MEPECKa3blBaTh TEKCTHI Ha
WHOCTPaHHOM s3bIKe. BraneeT MpouHbIMH 3HAHHUSMHU B 00JAcTH MPHUEMOB CAMOCTOSITEIHHOM
paboThl ¢ S3BIKOBBIM MaTepHaloM (JIEKCHUKOHM, rpaMMAaTUKON, (POHETUKON) C MCHOJIb30BaHUEM
CIpaBOYHOW ¥ y4eOHOW IUTepaTyphl; CHOCOOAMM TIOTIOJIHEHWs 3HAHUM Ha OCHOBE
WCIOJIb30BAaHHUSI OPUTMHAIBHBIX NICTOYHHKOB Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

OneHka «yI0BJIETBOPUTEIBLHO» BBICTABISETCS CTYACHTY, €CIM OHYACTHUYHO 3HAeT
0a30BbIe HOPMBI YIOTPEOICHUS JTEKCUKHU, (POHETUKU U TPAMMATHUKH; OCHOBHBIE CIIOCOOBI pabOThI
HaJ S3BIKOBHIM M PEUYEBBIM MaTepuajoM.YMEET HEYBEepEeHHO 4YHUTaTh,  MEPEBOJIUTh U
nepecka3piBaTh TEKCTHl HA MHOCTPAHHOM sI3bIKe. Brazeer HempOYHBIMU 3HAHUSMU B 001acTU
MPUEMOB CaMOCTOSITEIbHON pabOThl C S3BIKOBBIM MaTepUAIOM (JIEKCUKOH, TpaMMAaTHUKOU,



(OHETHKOI) C UCMOIB30BAHUEM CIIPABOYHOH M y4eOHOU JUTEepaTyphl; Cloco0aMu MOTOTHEHUS
3HAHUN HA OCHOBE UCIIOJIb30BAaHMUS OPUTMHAIBHBIX HCTOUHUKOB Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

OneHka «HeyI0BJIeTBOPUTEIbHO» BBICTABISCTCA CTYIEHTY, €CIM OH Ciado 3Haer
0a30BbIC HOPMBI YIOTPEOJICHHUS JEKCHKH, (DOHETUKH W TpaMMaTHUKUA. YMeeT clabo YuTaTh,
IIEPEBOJIUTh U MEPECKa3bIBaTh TEKCThl HA HMHOCTPAHHOM si3blKe. Brajeer cnaObIMu 3HaHUSMU B
00TacTH TMPHUEMOB CAaMOCTOSATENBHOM pPabOTBI C  S3BIKOBBIM  MaTepuaioM  (JIEKCHKOM,
IrpaMMAaTUKOM, (POHETUKOI) C UCTIOJIb30BAHUEM CIIPABOYHOMN U yUeOHOU JIUTEPaTYpHI.

2.0nucanue WKAJbl OLleHUBAHUS

MaxkcuManbHO BO3MOXKHBIN 0ajul 3a BECh TEKYILUH KOHTPOJb YCTaHABIMBAETCS PABHBIM
55. Tekyiiee KOHTPOJIBHOE MEPOIIPUATHE CUUTAETCSA CAAHHBIM, €CIU CTYAEHT IOJIy4Ws 3a HEro
He MeHee 60% OT yCTaHOBJIEHHOTO JUIsl 3TOTO0 KOHTPOJIS MaKCHUMaIbHOTO Oaia. PedTHHTOBBIN
0asu1, BBICTABIIIEMBI CTYJIEHTY 3a TEKyllee KOHTPOJbHOE MEPOIPHUATHE, CAAHHOE CTYJIEHTOM B
YCTaHOBJIEHHBbIE TPaUKOM KOHTPOJIbHBIX MEPONPHUITHH CPOKH, ONPEAENsSeTCs CIEIYIOIINM
obOpazom:

YpoBeHb BBIIIOJIHEHUS KOHTpoJIbHOTO | PelitnHroBsiii Oamn (B % OT MaKCHUMaJlbHOTO
3a/TaHUsT OaJiyia 32 KOHTPOJIHLHOE 3a/IaHHE)
OTIHYHBIH 100
Xopommii 80
Y 10BIETBOPUTEILHBIN 60
HeynoBneTBopHUTEIbHBIIH 0

3. Meroauyeckue MaTepuaJibl, ONpeaeJsaoiue Npoueaypbl OleHUBAHUS 3HAHUH, YMEHHH,
HABBIKOB M (MJH) ONBITA JeATEJbHOCTH, XapaKTepu3yWIMX JTanbl (opMupoBaHus
KOMIIeTeHI M ii

[Ipoueaypa mpoBefeHHs IAHHOTO OLIEHOYHOTO MEPOIpPUSTUS BKIIIOUAeT B ce0sl MepeyeHb
BOTPOCOB 0A30BOT0 ¥ TIOBBIIIIEHHOTO YPOBHEH JJ1s1 COOECETOBAHMSI.

[Ipeanaraemble CTyIEHTY 3aJaHUSI TO3BOJISIFOT IPOBEPUTH CIIETYIOIINE KOMITETEHIIUH:

OK-9 - cniocoO6HOCTHIO K KOMMYHUKAILIMK B YCTHOW M MMCbMEHHOM (hopMax Ha PyCCKOM U
WHOCTPAHHOM  SI3bIKax Uil peHIeHHs 33Jad  MEXJIMYHOCTHOTO UM  MEXKYJIbTYPHOTO
B3auMoJieiicTBUsl. Bompochl ansi coOeceoBaHMs TMOBBIIIEHHOTO YPOBHS OTJIMYAIOTCS OT
0a30Bor0 OoJIee IITYOOKMMH 3HAHUAMHU MaTepHuaa.

OIIK-2 roTOBHOCTBIO K KOMMYHUKAIIMK B YCTHOW M MMUCbMEHHON (hOpMax Ha PyCCKOM H
MHOCTPaHHOM SI3bIKaX JJIs peuieHus 3a7a4d npohecCUOHANBHON NesTeIbHOCTH

Jlis  MOATOTOBKM K JAaHHOMY OLEHOYHOMY MEPONPHSTHIO  CIEeIyeT H3Y4HUTh
pPEKOMEHIyeMYIO JIUTeparypy, ykazaHHyto B Paboueil mporpaMme MaHHOM IUCHMIUIMHBI; BBIYYUTb
HOBBIM JICKCHUECKU MaTepHall.

[Ipu moArOTOBKE K OTBETY CTYACHTY MPEAOCTABIISETCS MPABO MOJIH30BAHUS TOATOTOBICHHBIM
UM TUIaHOM KOHCIIEKTA.

[Ipu mpoBepke 3aaHus, OLICHUBAIOTCS:

-yMEHHS CTY/ACHTa MPUMEHUTHh 3HAHMS Marepualia Ha MPAKTHKE IMPU BBINOJIHEHUH
MPEAJIOKEHHBIX 3a/IaHU;

- TMPaBWIBHOCTh  (POHETUYECKOTO, JIEKCHUECKOTO M  TIPaMMAaTHYECKOro  CTpOs
WHOCTPAHHOTO SI3bIKQ;

- JIOTUMHOCTb U MOCJIEI0BATEIbHOCTDh BBICKA3bIBAHMS, TEMIT PEYH.




JIMCT olleHNBAHUSA co0eceT0BaHUSA

3uanue IHonumanue | Peun AHaIn3 3Hanue
dPUO co/lep:KaHusl | CYyTH rpamMoTHasl, cyTH, co/iep:KaHusl
CTydeHTa BCex HM3JIaraeMoro | sicHasi, NnpuBeJeHNe | MaTepualia
BOINPOCOB U3 TOYHAA COOCTBEHHBIX | MOBLILICHHOr0
0a30Boii NMpUMepoB YPOBHSI
0a/lJIbI | YaCTH
0-05-1 0-05-1 0-05-1 0-05-1 0-05-1
CocraBuTenb O.B. AxneneBny
« » 2020 .
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MHWHHCTEPCTBO HAYKHU 1 BBICILIET'O OBPA3OBAHMS POCCUMCKON OEJIEPAIINN
denepanbHOE rOCY1apPCTBEHHOE ABTOHOMHOE
00pa3oBaTeIbHOE YUPEKACHNE BBICIIETO 00pa30BaHuUs
«CEBEPO-KABKA3CKNI @EZ[EPAHBHBIPT YHUBEPCUTET»

Hucmumym cepeuca, mypusma u ousaitna (punuan) CK®Y ¢ 2. [lamuzopcke

YTBEPKIAIO:
W. o. 3aB. xadenpoii JIuMK
H.}O. KimumoBa
« » 2020r.

TeMbl MHAMBHUAYAJIbHBIX 3aJaHUM
no pucuninie «MHocTpaHHbIA A3LIK B chepe npodeccHOHAILHONH KOMMYHUKAIIMH

HHI{I/IBI/I}]yaJIbeIe 3alaHUA:
1. IIpoyuTaiiTe ¥ nepeBeanTE TEKCT.

The single market demanded a radical adaptation of Customs operations in respect of intra
—Community traffic with the emphasis lying in the reduction (as far practicable) of frontier —
based formalities. For passengers from within the Community ,Customs activity is being
maintained at the minimum level consistent with the need to combat criminal activities such as
drug smuggling. This is being achieved without exercising any routine regulatory controls at
internal frontier. For the collection of VAT and statistics on intra-Community freight traffic, a
system of inland control is employed, based on the periodic audit of traders records .In parallel
with these developments, the Department continues to pursue the complementary objective of
increased trade facilitation and simplification of procedures based ,wherever possible ,on an
extension of electronic facilities for data capture and processing ,and the greater use of electronic
data interchange (EDI). At both national and international levels Customs and Excise is actively
involved in a wide range of initiatives aimed at carrying forward the application of electronic
facilities. The reduced regulatory Customs control that now operate at the internal frontiers of the
EC may provide increased opportunities for smuggling. In recognition of this, and with particular
attention being paid to combat illicit international drugs trafficking, Member state , through a
Mutual Assistance Group (MAG 92),explored ways of strengthening the effectiveness of
Customs controls at the EC external frontiers and enhancing co- operation between Customs
authorities and other law enforcement agencies. MAG 92 has now been superseded by the
Customs Co-operation Group (CCG) and the UK continues to maintain a prominent role in these
activities.

2. HouﬁepnTe PYCCKHE IKBUBAJECHTHI K CJIOBAM U BBIPAKCHUAM U3 TEKCTOB.

[llicit international drugs trafficking, the application of electronic facilities, at national and
international levels, the collection of VAT, ways of strengthening the effectiveness, to redrict, to
prohibit, certain goods, enforcing export controls, the protection of human and animal health.

3. Haiiaute B Tekcrax aHIVIMiiCKHEe JKBHBAJIEHTHI CJEIYIOIIUX CJI0B U BbIPAKeHUIi:
[Torpannunbie (QOpMaANBHOCTH, YIpOIIeHHe, OOMeH HH(OpMaIe, BHYTpEHHHE TpaHUIIb,
[IPaBOOXPAHUTENIbHBIE OpPraHbl, JHMLEH3US Ha HMIOPT, JlemapraMeHT IO HaUMOHAIBHOMY
HaclieIn1o, JlenapTaMeHT TOProBiv, OKPY»Karolas cpeaa, HECTU OTBETCTBEHHOCTb.

4. IIncbMeHHO OTBEThTE HA BONPOCHI:
Did the single market demand a radical adaptation of Customs operations? What goods may be
imported into the UK? What export is prohibited?

S. IlepeBeauTe NMpeAIOKEeHU:
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1. IIpu BBE3/1€ W BBIE3/IE€ U3 CTPAHBI MMACCAKUP HE MOXKET OKUHYTh TAMOXXEHHYIO 30HY, IIOKa HE
OyZAyT BBITIOJHEHBI OTIPE/ICTICHHBIE (POPMATEHOCTH.

2. Bwe3aHas aekiapanysl COXpaHSeTCs MacCaXMPOM Ha MPOTSDKEHUH BCEro NpeObIBaHUS B
Poccniickoit denepanuu U 3a rpaHULICH.

3. Ilpu yrepe nexiapaiusi He BO30OHOBIISETCS.

4. IIpeaMeThl TMYHOTO MOJTB30BAHUS BBO3STCS U BBIBO3SATCS OSCIIOIIIMHHO.

5. 3ampenieHHbIe WK OTpaHUYEHHBIE K BBO3Y / BBIBO3Y MPEAMETHI 0OBIYHO W3BIMAIOTCSI.

6. Bo Bpemsi MpOXOKJICHHS TaMOXEHHOTO KOHTPOJSI TAMOXKCHHUK TOCYHMTAN BETCPUHAPHBIN
cepTH(HKAT HEACHCTBUTEIHHBIM, T.K. OH ObLT BBIJJAH 32 TPU HEJENH JI0 OThE3/a.

6. 3aKoHYHTe NPe/JI0KeHHs, YIOTPedJisisi ciioxkHoe nonoanenune (Complex Object):

1. “Learn the rule!”, said the teacher to the pupils. The teacher wanted....

2. “Could you buy an ice-cream for me?”, asked the girl her mother. She’d like....

3. “Will he come at six?”. She expected....

4. “She is crying!”, said Ann. Ann sees...

5. “Peter is playing the piano”. She hears ...

6. “Do it!” , mother said to me. She made...

7. “She dances well”. He likes...

8. “My daughter will go to the ballet school” said the woman. She wanted...
. “He will understand your problem”. I expect ....

10. “Oh, father, buy me this toy, please.” The girl would like...

11. “She is singing”. Peter hears...

12. * She dances well”. I like...

13. “She was crossing the street at that time”. Mother saw....

14. “Do it just now!”, said mother to us. She made...
7. IllepeBenuTe HA PYCCKHIl SI3bIK, YKAKUTE MH(PUHUTHUBHYI0 KOHCTPYKIIMIO:
1. More than 200,000 people had come to hear him speak in atown sgquare, he said. 2. I'd love to
watch Moses as he grew up and hear him speak to the Pharaoh. 3. Visitors can hear him play one
of hisinstruments at alocal cafe or agallery opening. 4. You hear him play, and he never ceases
to touch your heart. 5. | didn't hear him say his decision was based on a plan for victory. 6. It was
amazing to see them come together to support their friend. 7. For best results, give these vines a
place in the sun and watch them go. 8. As soon as | heard him scream, | knew something was
wrong. 9. | saw them play and | think they are a good team. 10. | felt my fingertips go cold.

Ne)

8. BbiOepuTe mnpaBWIbHBI BAPUAHT BHIOBPEeMEHHOH (pOopMBI IJ1arosa, mnepenuuurTe
NpeVIoKeHHs M NepeBeuTe MX HA PYCCKMH f3BIK, YKAa3aB, B KaKOH BH/I0OBPEeMEHHOM
¢opme HaxoaUTCS BLIOPAHHBIA BaMH IJ1aroJI.

Example: The engineer ... to test the device.

a) was asked; b) have been asked; ) are asking; d) has asked.

The engineer was asked to test the device. — MrskeHepa monpoCHIn HCIBITATh MEXaHU3M.

(Past Simple, Passive Voice)

1. An ever-increasing volume of information ... in digital form.

a) are transmitted; b) are been transmitted; c) is transmitted; d) transmits.

2. The digital pulses ... perfectly after they become attenuated with distance.

a) can be regenerated; b) can been regenerated; c) could have be regenerated; d) being

regenerated.

3. Access to knowledge ... far easier recently by computerized indexes of scientific and

technical journals.

a) were made; b) has been made; c) are made; d) make.

4. Your watch is not ready yet. It ... still ... .

a) are ... being repaired; b) was ... being repaired; c) is ... repairing; d) is ... being repaired.
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9. OTKpoiiTe CKOOKH , yHOTpeoJisisi cJ10:kHOe moiexkamee (Complex Subject):

1. Heis considered (be) agood musician. 2. They are thought (go away) some days ago. 3. She
seems (work) at this problem now. 3. Her ring was believed (to lose) until she happened (find) it
while cleaning the house. 4. Don’t cry! Everything is bound (get right) between you. 5. They are
known (make) a new discovery a month ago. 6. The strength of the metal proved (overestimate)
by the designer. 7. The book is likely (publish) and (appear) on sale pretty soon. It is sure (sell)
well and (sell) in no time. 8. Y ou seem (look) for trouble. 9. They were heard (quarrel).10. They
happened (meet) that very day. 11. You were seen (read) my papers. 12. He appears (read) much
on this question. 13. The lecture is sure (be) interesting.

10. OrkpoiiTe cko0KH, yNIOTPedIsis HyKHbIe GOPMbI IPHYACTHUS !

1) Tariff isatax (to levy) on goodsthat are imported or exported across the border of a country.
2) The amount of tax (to collect) is called the customs duty.

3) When duty is charged by weight, it is calculated of the net weight of the article (to exclude)
the weight of any container.

4) Excise and VAT areindirect taxes (to include) in the value of the goods.

5) Specific duties are (to fix) duties (to impose) according to the physical quantity of the goods.
6) Tariffs (to design) to protect domestic production from foreign competition are called
protective tariffs.

7) We deal with vehicles (to transport) commercial and non-commercial goods.

8) (To sign) the accompanying documents the manager ordered to start unloading.

9) While (to search) the vehicles they used drug-detector dogs.

11. 3akoHuMTE NpETOKEHUS, YTOTPEOJIsIAA FePYHIM:

1. ltdependson @) moxydum i MBI HHPOPMAITHIO.
b) 6ymer nu moayuena waopMarus.

2. Why do you avoid @) ucmosis30BaTh BEICOKOTEXHOJIOTHYHOE 000pyI0BaHKE?
b) 4T0OBI OBLIO KCIOIB30BAHO BHICOKOTEXHOJOTHYHOEC
obopynoBanue?

3. Heobjected to @) mpuBieKaTh KOHTPAOAHIKCTA K CY/IY.
b) uT0OBI KOHTpPaOaHIUCT OBLT TPUBJIEYCH K CYIY.

4.1 don’t mind @) mpoBecTH JMYHBIN JOCMOTP IMaCCaKHpa.
b) 4T0OBI TMUHBIN TOCMOTpP OBLT MPOBEACH APYTrHMHU
COTPYZIHUKAMHU TaAMOJKHH.

12. IlepeBeauTe ynpaskHeHHe C PYCCKOI0 HA AHIVIMMCKHMH S3BIK, MCIOJIb3Yys HeJIHYHbIE
¢opmsI raarosa.

1. B3uMas Hasloru, TaMOXHsI yBeJTUUMBaeT (eiepaibHbIil OIOKET CTPaHBI.

2. TlokaxuTe MHE pa3peleHue, BbIIAHHOE MUHUCTEPCTBOM KYJIBTYPHI.

3. CnenuanbHo OOydeHHBbIE COOaKM JOJDKHBI y4yacTBOBATh B OOHApyXEHMHM HApKOTHKOB,
CIPATaHHBIX B TPAHCIIOPTHBIX CPEJICTBAX, Oaraxe, TOBapax.

4. KynuieHHbIE BaMU TOBaphbl JOJDKHBI IIPOMTH TaAMOKEHHBIM KOHTPOJIb.

5. 3anomHss JeKIapalunio, TYpUcTKa 3a0blia yKazaTh KapTHHY, KyIUIEHHYIO B MOCKBe.

6. Axun3 1 H/IC — xocBeHHbIE HAJIOTH, BKIIIOYAEMbIE B CTOUMOCTH TOBapa.

7. TlpoTekuMOHHMCTCKUE TapH(bl CO3JaHbl JUIS 3alIUTHl OTEYECTBEHHOTO IPOU3BOJACTBA OT
WHOCTPAaHHOW KOHKYPEHIIMM ITyT€M TIIOBBIIIEHUS II€Hbl Ha HWMIIOPTUPYEMBIH TOBap U
OTpaHUYEHUS UMIIOPTAa.
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8. KoHTposlb maccaXupoB W Tpy3a, MPUOBIBAIOIIUX B CTPaHy, MPOBOIUTCS JJs B3UMaHUs
TAMO>KEHHBIX TIOIUIHH U C IEJBI0 TPEIOTBPAIICHHUS] KOHTPaOaHIbI .

1. Kputepuu oneHnBaHUs1 KOMIIeTeHIHI

OneHka «OTJMYHO» BBICTABIISIETCS CTYJICHTY, €CJIM OH 3HAeT YBEpEHO 0a30Bble HOPMBbI
yroTpeOieHus! JTEKCUKH, (JOHETHUKU U TPAaMMATHKH; OCHOBHBIE CIIOCOOBI PaOOTHI HAJ| SI3IKOBBIM
U pEeYeBbIM MaTepHaJIOM; JIEKCUKO-TPAaMMAaTUYECKHMI MUHUMYM B O0ObeMe, HEOOXOIUMOM s
paboTHI C MHOS3BIYHBIMU TEKCTAMH B IPOILIECCE COIMOKYIBTYPHOH KOMMYHUKAIIUH. YMEET Ha
BBICOKOM YypPOBHE 4YMTaTh, II€PEBOJUTH TEKCThl HAa HHOCTPAHHOM $3bIKE; OCYIIECTBISATH
KOMMYHHMKAIIMI0 Ha MHOCTPAHHOM si3blke. BiaseeT nmpouHbIMM 3HaHUSAMM B 00JacTH IPUEMOB
CaMOCTOSITENIbHOM pabOThl C SI3bIKOBBIM MaTepUaioM (JIEKCHKOM, rpaMMaTUKON, (POHETHKOI) C
HCI0JIb30BAHMEM CIPAaBOYHONW M Y4eOHOM JuTepaTyphl; ciocobaMy MOMOJIHEHUS 3HAHUU Ha
OCHOBE€ HCIMOJIb30BaHUSI OPUTMHAIBHBIX HCTOUYHUKOB Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE; HEOOXOIUMBIMU
HaBbIKaMU OOIIEHHUS Ha HWHOCTPAaHHOM S3bIK€; TEXHHKON paboThl C OCHOBHBIMHU THUIIAMHU
CIIPaBOYHON U y4eOHO-CITPABOYHOM JTUTEPATYPHI (CIIOBApHU, SHIIUKIOTIEANH, YIeOHO-CIIPaBOYHBIC
U3JlaHusl) U Pa3sHOOOpazHON MH(OPMAIMOHHO-CIIPAaBOYHOM JuTepaTypoi (BKIOYast (aiissl
WHTepHeTa U 371eKTPOHHO-CIIPABOYHYIO JIUTEPATYPY).

OneHka «XOpoII0» BBICTABISETCS CTYACHTY, €CJIM OH XOpOILIO 3HAeTOa30BbI€ HOPMBI
ynoTpeOaeHus JISKCUKU, (POHETUKH U TPaMMAaTHKH; OCHOBHBIE CTIOCOOBI pabOTHI HaJ SI3bIKOBBHIM
U peueBbIM MaTepHaIoM. YMeeT yBEpEHHO YUTaTh, NMEPEBOJUTH TEKCThl HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE.
Bnageer mpoyHbIMH 3HaHUSIMH B OOJIACTH MPUEMOB CaMOCTOSITEIbHOM pPabOThI C SI3BIKOBBIM
MaTepHuaoM (JIEKCUKOH, TpaMMaTHKOM, OHETHKOI) ¢ UCIOJIb30BAHUEM CIIPABOYHOM U yueOHOI
JUTEepaTyphl; crnoco0aMu TOMNOJHEHUS 3HAaHUM Ha OCHOBE MCIIOJIb30BAHUS OPUTHHAIBHBIX
HMCTOYHUKOB HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

OneHka «yA0BJIETBOPUTEIbHO» BBICTABISETCS CTYAEHTY, €CIM OHYACTUYHO 3HAeT
0a30BbIC HOPMBI YITOTPEOJIICHUS JICKCUKH, POHETUKH U TPAMMATHKH; OCHOBHBIE CTIOCOOBI pabOThI
HaJ SI3BIKOBBIM M PEYEBBIM MaTepHaioM.YMEeT HEYBEPEHHO YUTaTh, MEPEBOAUTH TEKCThI Ha
MHOCTpPaHHOM s3bIKe. Brajeer HeMpoyHBIMU 3HAHUSMHU B 00JIACTH MPHUEMOB CAMOCTOSATEIHHON
paboTHl C S3BIKOBBIM MAaTE€pUaIOM (JIEKCHMKOHM, TpaMMaTHUKOM, (POHETHUKOH) C HCIOJIh30BAHUEM
CIpaBOYHOM M y4eOHOW IUTepaTypbl; CHOCOOAMM TIOMOJHEHUS 3HAHUM Ha OCHOBE
UCI0JIb30BAHUS OPUTMHAIBHBIX UICTOYHUKOB Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

OneHka «Hey/AOBJIETBOPUTEJIbHO» BBICTABISETCS CTYICHTY, €ClIM OH ciabo 3Haer
0a30Bble HOPMBI YNOTPEOICHUS JEKCUKH, (DOHETUKH U TpaMMaTHUKUA. YMeeT ciabo 4uTarth,
MEPEeBOJIUTh TEKCTHl HA MHOCTPAHHOM si3bIKe. Bianeer ciaObiMu 3HaHUSMH B 00J7aCTU MPUEMOB
CaMOCTOSITENIbHON pabOThl C SI3bIKOBBIM MaTEpUAIOM (JIEKCHKOM, TpaMMaTHKOM, (POHETHKOM) ¢
WCIOJIb30BAHMEM CIIPABOYHOM M Y4eOHOU TUTEpaTypBhl.

2.0nucanye MKAaJIbl OIlCHUBAHUS

MaxkcuManbHO BO3MOXKHBIN 0asul 32 BeCh TEKYIIUNA KOHTPOJb YCTaHABIMBAETCS PABHBIM
55. Tekyliee KOHTPOIBLHOE MEPOIPUSATHE CUUTACTCSA CAAHHBIM, €CIU CTYACHT IMOJIyYrs 3a HEero
He MeHee 60% OT yCTaHOBJIEHHOTO JUIS 3TOTO KOHTPOJI MaKCUMajabHOrO Oanna. PeTHHroBbIN
0asu1, BBICTABIIEMBI CTYJIEHTY 3a TeKyllee KOHTPOJIBbHOE MEPOIMPHUATHE, CAAHHOE CTYJIEHTOM B
yCTaHOBJICHHBbIE TPadUKOM KOHTPOJBLHBIX MEPOMPUATUN CPOKH, OIMPEAETSeTCs CIEAYIOUUM
obpazom:

VYpoBeHb BBINOJIHEHUS KOHTpOJIbHOTO | PeifTunroBeiii 6amt (B % OT MaKCHMaJIbHOTO
3aJJaHUs Oajia 3a KOHTPOJIbHOE 3aJIaHKe)
OTnnuHbIi 100
Xopommii 80
Y 10BIIETBOPUTENBHBIN 60
HeynosnerBopurenbHbIin 0
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3. MeToauyeckne MaTepuaJbl, ONpeaeasouue nNpoueaypbl OLeHUBAHUS 3HAHUIN, YMEHMH,
HABBIKOB M (WIM) ONBITA JAeATEJbHOCTH, XaPaKTEePU3yKIIMX 3Tanbl (GopMupoBaHus
KOMIIeTEeHLM i

[pouemypa mpoBeneHus TAaHHOTO OLIEHOYHOTO MEPONPHATHS BKIIOYACT B ceOsl IepeyeHb
BOIIPOCOB UH/IMBUYaJIbHBIX 33aHU.

[Ipemiaraemple CTYAEHTY 3a/1aHHs TIO3BOJISIOT IIPOBEPUTH CIIEIYIOIIUE KOMIIETCHIINN:
OK-9 - crmocoOHOCThIO K KOMMYHUKAIlMM B YCTHOW W THCBMEHHOW (opMax Ha PYCCKOM U
WHOCTPAHHOM  f3bIKax IS pEEHHs 3aJa4 MEXJIMYHOCTHOTO M MEKKYJIbTYPHOIO
B3aUMO/ICUCTBHSL.
OIIK-2 roTOBHOCTHIO K KOMMYHUKAIlMA B YCTHOM M THUCHhMEHHOW (opMax Ha PYCCKOM H
WHOCTPaHHOM SI3BIKAX JIJISl pEeIIeHUs 3a71a4 PO (EeCCUOHATLHON e TSIIbHOCTH

Jns TOArOTOBKM K JTaHHOMY OLIEHOYHOMY MEPONPHUATHIO  CIIEAYET U3Yy4UTh
PEKOMEH/TyeMYI0 JIUTEeparypy, ykazaHHyr0 B Paboueil mporpamMMe AaHHOW JMCIMITIMHBI, BBIYUYHUTh
HOBBII Y IOBTOPUTH PAHEE U3YUECHHBIN JICKCHUECKUN X TPAMMaTHYECKAN MaTepuall.

[Ipy MOTOTOBKE K OTBETY CTYIEHTY IPEIOCTABIIETCS IPABO MOJIB30BATHCS MOATOTOBIEHHBIM
VM KOHCIIEKTOM.

[Ipu npoBepke 3aaaHusA, OUEHUBAIOTCS:

-yMEHUs CTYIAEHTAa NPUMEHUTh 3HAHUA Marepuaja Ha NPaKTHUKE NPU BBITOJIHEHUH
MPEeJI0KEHHBIX 3a/ITaHHI;

- TpaBWIBHOCTh  (POHETHYECKOTO, JIEKCHYECKOTO ¥  TPaMMaTUYECKOTO  CTPOsI
WHOCTPAHHOTO SI3BIKA;

- JJOTUYHOCTH U MOCJIEI0OBATEIIbHOCTh BBICKA3bIBAHUS, TEMIT PEYUH.

OneHOYHLIH JUCT

OuennBaeMblid KpUTEpHil Ouenka

YpOBEHb pacKphITHS COJAEPKAHUS MaTepuaa

rpaMOTHOCTI) 1 JIOTUYHOCTD U3JIOKCHHUA MaTCpHralia

Hcnons3oBanne TEPMHUHOJIOTUH

YMeHue WUTICTPUPOBATh TEOPETUUECKHE MOJI0KEHHSI KOHKPETHBIMU
puMepaMu

CaMoCTOSTENLHOCTD OTBCTAa, 0e3 HaBOJAIINX BOIIPOCOB

CnocoOHOCTh TBOPYECKH NPUMEHATh 3HAHNUEC TCOPHUHU K PCIICHHUIO
HpO(beCCI/IOHaJ'II)HI)IX 3aJa4

3HaHUe COBPEMEHHON yueOHOM 1 HayqHOH JINTepaTyphl

CocTaBUTEND O.B. AHneneBnu

« » 2020 .
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	1.Употребление  объектного инфинитивного оборота после глаголов, выражающих желание: to want — хотеть, to wish, to desire — желать, оборота should (would) like — хотел бы, а также после глаголов to like — любить, нравиться, to hate — ненавидеть.
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